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TENDASOLE  FLEXY  
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E CONSIGLI DI UTILIZZO 

 
COME PRIMA COSA LEGGERE QUESTO MANUALE  

 
Queste istruzioni devono essere consegnate all'utilizzatore finale del prodotto che le deve leggere e conservare. 
 
Queste istruzioni sono fornite per permettere un facile montaggio del TENDASOLE FLEXY e per la Vostra sicurezza. E' 
necessario che seguiate in modo preciso le istruzioni fornite. 
Se ciò non avviene si possono verificare danni a cose o ferite a persone. In caso di dubbi consultate sempre una persona 
tecnicamente esperta. 
 
∆∆∆∆ Questo simbolo indica informazioni di grande importanza. Fate molta attenzione a quanto riportato dove appare 

questo simbolo. Ciò non significa che le altre informazioni riportate in questo manuale non sono importanti. 
 
Conservate questo manuale per un utilizzo futuro. 
 
 

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA 
 

∆∆∆∆ SI APPLICA A TUTTO IN QUESTA SEZIONE 
 
1. ISTRUZIONI 
 Leggete e seguite per intero tutte le istruzioni. Viene fornito un manuale unico per tutte le varie possibilità di 

combinazione dei TENDASOLE FLEXY.  
 
 Si possono verificare danni o ferite se il TENDASOLE FLEXY non è montato e utilizzato come descritto nelle 

istruzioni. 
 
 Per garantire un utilizzo sicuro é molto importante che chiunque utilizzi il TENDASOLE FLEXY abbia letto in 

precedenza e per intero e le istruzioni. 
 
 Non lasciate utilizzare il TENDASOLE FLEXY da nessuno che non sia pratico con gli aspetti riguardanti la 

sicurezza del TENDASOLE FLEXY. 
  
 
2. PRECAUZIONI 
 Il TENDASOLE FLEXY é principalmente una protezione contro il sole, non é una protezione contro tutte le 

intemperie. Esso deve essere chiuso e protetto con il fodero in dotazione all'arrivo di vento forte o temporali, così 
come in presenza di pioggia intensa o di neve (pericolo di sacche). 

 
 Chiudere sempre il TENDASOLE FLEXY e applicare il fodero di protezione ogni qual volta non lo si può 

controllare. 
 
 Ciascuna base deve essere zavorrata con un peso minimo di 200 kg (≈440 libbre). 
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
 

COMPONENTI (Fig. 1, 2A, 2B, 2C, 3): 
 

(Fig. 1) Copertura contenuta in un imballo composta dai seguenti componenti: tenda scorrevole A, fodero di protezione B, 2 
traverse lunghe C, 2 traverse corte D, fusioni R e R' con volantino S. 
(Fig. 2A): Palo inclinato F, un palo inclinato G,  
(Fig. 2B) Coppia di pali laterali : Palo verticale E, palo verticale E’ con strozzascotte V per bloccaggio corda apertura  
(Fig. 2C) 2 tubi base I  e un sacchetto ferramenta H contenente la chiave a brugola W 
(Fig. 3) Nr 2 basi contenute in due imballi composti dai seguenti componenti: base L  per piastrelle cm 50x50 e 2 stabilizzatori M  
 

MONTAGGIO E POSIZIONAMENTO DELLE BASI (Fig. 2C, 4, 4A, 5) 
1. (Fig. 2C) Togliere il contenuto dal sacchetto della ferramenta H. 
2. (Fig. 4) Montare le staffe stabilizzatrici M  e il tubo della base I  sulla base L  come indicato nella figura. 
Importante: le viti h devono essere infilate con la testa rivolta verso il basso ed inserire i piedini regolabili h’ . 
∆∆∆∆ ATTENZIONE: serrare bene i bulloni. 
3. (Fig. 5) posizionare le basi L alla distanza corretta in base alle dimensioni della copertura seguendo le seguenti indicazioni: 

in caso di copertura cm 250x369 : misura Z = cm 380  
in caso di copertura cm 300x428 : misura Z = cm 441 

∆∆∆∆ ATTENZIONE: verificare che le basi siano perfettamente allineate, in piano e alla stessa altezza. 
4. (Fig. 4A) utilizzando il gancio N  posizionare 4 mattonelle della dimensione 50x50 cm in ogni base come illustrato nella 

figura. 
 

MONTAGGIO DEI PALI (Fig. 6, 7) 
1. Prima di procedere oltre, stabilire il lato di apertura che si vuole avere a tendasole montato. A seconda della soluzione scelta 

accoppiare i pali verticali E  ed E’  con i pali inclinati  F e G come illustrato nelle Fig. 6 oppure 7, bloccarli con le relative 
viti  ed infilarli nei tubi delle basi I  

2. Zavorrare ulteriormente ciascuna base fino al raggiungimento del peso minimo di 200 kg (≈440 libbre). A titolo 
esemplificativo si possono usare vasi di dimensione adeguata riempiti di sabbia o ghiaietto. 

 

INSERIMENTO DELLE TRAVERSE NELLA TENDA SCORREVOLE (Fig.8, 9, 10, 11,11A,  ) 
1. (Fig.8) Svitare le 4 viti  Q e unire le due semitraverse C con le due semitraverse D e riavvitare le 4 viti Q . 
2. (Fig.9)  Allineare i carrelli scorrevoli P come indicato nella figura 
 Disporre le traverse C+D con le viti Q rivolte verso l’alto, pronte per essere infilate nei carrelli  P 
3. (Fig.10) Inserire le traverse all’interno dei carrelli P e P’  
4      (Fig.11) Unire la fusione R alle traverse C+D e bloccare le viti  Y con la chiave W. Dalla fusione R togliere il volantino S, 

la rondella s, ma non togliere la molla r . 
5     (Fig.11A) Unire la fusione R’  alle traverse C+D, facendo attenzione che i due capi della cordicella non siano attorcigliati 

tra loro e bloccarla stringendo le viti Y  della con la chiave a brugola W.  Dalla fusione R’ togliere il volantino S, la 
rondella s, ma non togliere la molla r . 

6       Eseguite le operazioni sopra descritte  si può montare la tenda sui pali,vedi paragrafo successivo. 
 
MONTAGGIO DELLA TENDA SCORREVOLE SUI PALI (Fig. 12-12a-6-7) 
∆∆∆∆ ATTENZIONE: Per evitare di danneggiare il prodotto la seguente operazione deve essere eseguita contemporaneamente 

da due persone con  2 scale.  
Importante: Prima di sollevare la tenda per fissarla ai pali,  assicurarsi che la fusione R’si trovi dal lato dei pali  E’ come nella 
figura 6 o figura 7 
1. (Fig.12)Sollevare la tenda completa, assicurarsi che sulle fusioni R-R’   la molla r sia installata come nello schema . 
2. (Fig.6-7-12-12a) Accoppiare le 2 fusioni R e R’  ai rispettivi pali ed avvitare il volantino S mettendo la rondella s fra esso e 

la fusione sui pali inclinati 
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FUNZIONAMENTO DEL TENDASOLE (Fig. 13, 6A, 6B,7A, 7B, 14, 14A) 
1. (Fig. 13) Spingere i 2 carrelli  P' contro la fusione R. Bloccare i 2 carrelli P’ in modo tale che il gambo dei  2 volantini  J, si 

inserisca nei fori che si trovano  sulle traverse C+D.  
2. In base al montaggio scelto infilare la doppia cordicella nella carrucola rr’  che si trova sulla fusione R’ nel modo indicato 

nelle Fig 6A-7A. 
3. (Fig. 6B-7B) Infilare la doppia cordicella nella carrucola aa  
Importante: è indispensabile per il successivo scorrimento del telo che i due capi della cordicella siano distesi e non attorcigliati 
. 
4. Tirando un capo della cordicella la tenda scorre fino a completa apertura, tirando l'altro capo della cordicella la tenda si 

richiude. 
5. Sia con la copertura aperta che chiusa bloccare sempre le cordicelle nello strozzascotte V. 
6. (Fig14-14A) Per  cambiare l’inclinazione del tendasole eseguire le seguenti operazioni:  

            Svitare quasi completamente il volantino S, su entrambi i lati. Per evitare di danneggiare le fusioni R e R’ separarle dai 
relativi pali come indicato nella foto 14A. Per facilitare il distacco spingere con una mano il palo inclinato contro il 
volantino. Regolare l’inclinazione alzando o abbassando la tenda con 2 mani. Riavvitare i 2 volantini S facendo attenzione 
che i denti delle 2 fusioni siano accoppiati. 

 

APPLICAZIONE DEL FODERO DI PROTEZIONE  
1. Chiudere completamente la tenda scorrevole A e bloccare le cordicelle nello strozzascotte V. 
2. Applicare il fodero di protezione B chiuderlo con le apposite cerniere e laccetti. 
∆∆∆∆ ATTENZIONE: Chiudere sempre il TENDASOLE FLEXY e a pplicare il fodero di protezione in caso di vento forte o 

temporali, così come in presenza di pioggia intensa o di neve (pericolo di sacche) e quando non lo si può controllare. 
 

APPLICAZIONE DEI VOLANT LATERALI E FRONTALI (Fig. 1 5, 15A, 15B, 16, 16A ) 
Nell’ applicazione dei volant laterali e frontali si consiglia di applicare prima i laterali 
1.  (Fig.15)Per applicare i volant laterali, svitare la vite bb con il suo bottone dalla stecca.  
2. (Fig15A-15B) Inserire la parte senza bordino (pìù spessa) del volant laterale, nella gola del profilo di alluminio. Eseguita 

questa operazione rimettere la vite bb con il suo bottone. 
3. (Fig 16-16A) I volant frontali vengono fissati alle singoli stecche a mezzo di appositi bottoni  . 
RIMOZIONE E INSTALLAZIONE  SINGOLI PANNELLI DELLA C OPERTURA 

(Fig. 15, 17, 17A, 17B, 17C) 
1. (Fig. 15) Togliere su entrambi i lati delle stecche le viti  bb con il loro bottone. 

Tolte le viti, afferrare le estremità del telo tirarlo verso l’esterno, fino a sfilarlo completamente dalle stecche.  
2. (Fig. 17-17A-17B) Per il montaggio imboccare i 2 lati del pannello nelle gole delle stecche. Prendere quindi il telo con 2 

mani, (figura 17A) e farlo scorrere su tutta la lunghezza delle stecche. 
3. (Fig. 17C) Inserire la vite all’interno di ciascuna asola tt ( su alcuni tipi di tessuto non ci sono e quindi questa operazione non 

è necessaria )  
4. Rimettere su entrambi i lati delle stecche le viti  bb con il loro bottone 

 
SOSTITUZIONE CORDA SCORRIMENTO   (Fig.18, 18A, 18B, 18C, 18D, 18E) 
∆∆∆∆ ATTENZIONE: Assicurarsi che i 2 rami della corda siano paralleli, distesi e non attorcigliati per avere un corretto 

scorrimento 
In caso di sostituzione della corda di scorrimento eseguire queste operazioni:  
1. (Fig. 18) Togliere il dado cc e togliere la corda da sostuire. 
2. (Fig. 18A) Aggianciare un estremità  della corda nuova sul perno pp.  
3. (Fig 18B) Far passare la corda sulla  puleggia della fusione R.  
4. (Fig. 18C) Far passare la corda fra la carrucola e il perno ee sulla fusione R’. 
5. (Fig. 18D) Far tornare lo stesso capo verso l’interno facendolo passare tra la parete della fusione R’ e il perno ee. 
6. (Fig. 18E-18) Aggianciare l’estremità  della corda sul perno pp e rimettere la rondella e il dado di bloccaggio cc 

 
 
 
 



 

           FIM s.r.l. 
           Via Biandrate 11 
           I-28060 S. Pietro Mosezzo (NO) - ITALIA 
           Tel.:+39-0321468433   Fax.:+39-032153201 
           e-mail: info@fim-umbrellas.com    
           www.fim-umbrellas.com 

 

Pag 4 Z:\Istruzioni Articoli + Schede Tecniche\ISTRUZIONI VARIE TUTTI GLI ARTICOLI\FLEXY\ISTRUZIONI FLEXY-I -UK-100202-REV0\TESTO-I-UK\TENDASOLE FLEXY- IT- 10-02-02.doc 

 
 

 

MANUTENZIONE E CURA 
 

PULIZIA DELLA COPERTURA 
La pulitura della copertura può essere effettuata manualmente con panno morbido, acqua tiepida (ca. 30°C) e un comune detersivo 
per tessuti delicati. Dopo un'abbondante risciacquo il materiale deve essere fatto asciugare. Per garantire una maggiore durata del 
tessuto, si consiglia di non effettuare questa operazione in pieno sole.  
Per il lavaggio con lavatrici industriali rimuovere il telo dalla struttura e lavarlo con un detergente neutro, programma delicato, 
abbondante risciacquo e temperatura dell'acqua non superiore ai 40°C. Fare asciugare all'aria (non utilizzare asciugatrici!) e non 
stirare. 
 

COME RITIRARE IL TENDASOLE FLEXY A FINE STAGIONE 
Per garantire una maggiore durata del prodotto, si consiglia di smontarlo e ritirarlo a fine stagione in un locale asciutto. Prima di 
ritirare il vostro TENDASOLE FLEXY pulire la struttura con un panno umido e asciugarla. Per la pulizia della copertura 
consultare il paragrafo precedente. 
∆∆∆∆ ATTENZIONE: verificare l'integrità' di tutti i com ponenti.  Nel caso che alcune parti siano danneggiate rivolgersi al 
negoziante dove e' stato fatto l'acquisto per ordinare i relativi pezzi di ricambio. 
Ritoccare con della vernice le parti eventualmente spelate. 
Lubrificare leggermente tutte le parti in movimento con del silicone spray. 
Importante: per evitare danni dovute a muffe od ossidazione non ritirare mai il TENDASOLE FLEXY  quando è bagnato o 
umido. 
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TENDASOL  FLEXY 
INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLY AND 

RECOMMENDATIONS FOR USE 
 

READ THIS HANDBOOK IMMEDIATELY  
 

These instructions have to be handed over to the end-user of the product who has to read and keep them. 
 
These instructions are provided for an easy set-up of your TENDASOL FLEXY and for your safety. It is essential that the given 
instructions are followed carefully. 
Failure to do so may result in injury to people or damage to materials. If in doubt always contact a technical expert. 
 
∆∆∆∆ This symbol indicates very important information. Strictly follow instructions accompanied by this symbol. This 

does not mean that the other information contained in this handbook is not important. 
 
Keep this handbook for future reference. 
 
 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
 

∆∆∆∆ APPLIES TO ALL IN THIS SECTION 
 
1. INSTRUCTION 
 Please read and follow all the instruction. Only one manual is supplied for all the possible combinations of the 

TENDASOL FLEXY.   
 
 Damage or injuries may result if the TENDASOL FLEXY is not assembled and used as described in the 

instruction. 
 
 For safe use it is essential that anyone using the TENDASOL FLEXY read all the instruction in advance.  

 
 Only persons familiar with the safety aspects of the TENDASOL FLEXY should operate the TENDASOL 

FLEXY. 
 
  
 
2. PRECAUTIONS 
 The  TENDASOL FLEXY principally is a protection fr om the sun, not a protection against all bad weather. It 

must be closed and protected with the protective cover supplied in presence of strong winds or thunderstorms, as 
well as heavy rain or snow (danger of water pooling on the cover). 

 
 Always close the TENDASOL FLEXY and place the protective cover whenever the TENDASOL FLEXY is not 

under control. 
 

 Each base must be weighed down with a minimum weight of  200 kg (≈440 lbs). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 

COMPONENTS (pict. 1, 2A, 2B, 2C, 3): 
 

(Pict. 1) Cover contained in one carton composed of the following parts: sliding canopy (A), protection cover B, 2 long 
crossbars C, 2 short crossbars D, castings R and R' with a hand wheel S. 
(Pict. 2A): Cantilever pole F, cantilever pole G,  
(Pict. 2B) pair of lateral poles : Upright pole E, upright pole E’ with a cleat V to fix the opening rope  
(Pict. 2C) 2 base tubes I  and a bag of hardware H with an Allen key W 
(Pict. 3) Nr 2 bases contained in two cartons composed of the following parts: base L  for floor slabs cm 50x50 and  
              2 stabilizers M  
 

BASES ASSEMBLY AND POSITIONING (pict. 2C, 4, 4A, 5) 
1. (Pict. 2C) Take out the content of the bag of hardware (H). 
2. (Pict. 4) fix the stabilizers M  and the base tube (I ) to the base (L ) as shown in the picture. 
Important: the screws (h) must be inserted with their head facing down and insert adjustable feet h’ . 
∆∆∆∆ CAUTION: tighten the bolts well. 
3.  (Pict. 5) position the bases (L ) at the correct distance basing on the dimensions of the cover respecting the    

following indications: 
in case of cover of cm 250x370 : distance Z = cm 380  
in case of cover of cm 300x430 : distance Z = cm 441 

∆∆∆∆ CAUTION: verify that the bases are perfectly aligned, horizontal and on the same level on the ground. 
4. (Pict. 4A) with the help of the hook N place 4 floor slabs cm 50x50 in each base as shown in the picture. 
 

MOUNTING OF THE  POLES (pict. 6, 7) 
1. Before proceeding further define the opening side that your tendasol might have. According to your preference join upright  

poles E and E’  with the cantilver poles F e G as shown in the pict. 6 or 7, fix them with the supplied bolts and slide them 
onto the base tubes I.  

2. Put additional weight on each base until the minimum weight of kgs. 200 (≈440 lbs) is reached. As an example flower 
pots of adequate size, filled with sand or gravel, may be used; 
 

INSERTING THE CROSSBARS INTO THE SLIDING CANOPY (Pict.8, 9, 10, 11,11A,  ) 
1. (Pict.8) Unscrew 4 screws Q and join 2 crossbars C with 2 crossbars D and re-fasten 4 screws Q. 
2. (Pict.9)  Align the sliders P as shown in the picture. 
 Align the crossbars C+D with the screws Q facing upwards in order to slide them onto the sliders P. 
3. (Pict.10) Insert the crossbars into the sliders P e P’  
4      (Pict.11) Join the casting R to the crossbars C+D and fix the screws Y with the Allen key W. Remove the hand wheel S, 

the washer s from the casting R but don’t remove the spring r. 
5     (Pict.11A) Join the casting R’ to the crossbars C+D and make sure that 2 ends of the cord are not entwined together and fix 

the screws Y with the Allen key W.  Remove the hand wheel S, the washer s from the casting R’ but don’t remove the 
spring r . 

6       After accomplishing the above mentioned you can mount the sliding canopy on the polesi, for details please see the next 
section. 
 
MOUNTING THE SLIDING CANOPY ON THE POLES (Pict. 12-12a-6-7) 
∆∆∆∆ CAUTION:  To avoid damage the operation has to be done simultaneously by two persons with  2 step ladders.  
Important: Before sliding the canopy to fix it on the poles make sure that thecasting  R’ is on the side of the poles  E’ as shown in 
the pictures 6 and 7 . 
1. (Pict.12) Raise the sliding canopy. Make sure that on the castings R-R’ the spring r is installed as per the scheme. 
2. (Pict.6-7-12a) Join 2 castings R e R’  to the poles and screw on the hand wheel S putting the washer between S and the 

castings on the poles. 
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USE OF THE TENDASOL (Pict. 13, 6A, 6B,7A, 7B, 14, 14A) 
1. (Pict. 13) Push 2 sliders P' against the casting R. Fix 2 sliders P’ so that the stem of 2 hand wheels J is inserted into the 

holes of the crossbars C+D.  
2. Slide the double cord into the pulley rr’  on the casting R’ as shown in the pictures 6A-7A. 
3. (Pict. 6B-7B) ) slide the double cord into the pulley aa  
Important: it is essential for the subsequent smooth operation of the canopy that the two ends of the cord are kept  extended and 
not tangled or twisted together during assembly . 
4. Pulling one end of the cord the canopy will slide fully open, pulling the other end of the cord the canopy will close. 
5. In case the canopy is opened or closed block the cord in the rope cleat V. 
6. (Pict. 14-14A) To change the canopy tilt of the awning execute the following operations:  

Loosen the hand wheel S on both sides. To avoid damages of the castings R and R’ separate them from the pole castings 
as shown in the photo 14A. To make the operation easier, push the cantilever pole with the hand against the hand wheel. 
The teeth oof casting must be fully separated  allow free movement of the top. Adjust the canopy tilt up or down with 2 
hands. Re-tighten both hand wheels S, making sure that the the teeth of both castings are fully engaged. 

 

APPLICATION OF THE PROTECTION COVER  
1. Close the sliding canopy A completely and block the rope in the rope cleat V. 
2. Put the protection cover B and close it with the zippers and the laces. 
∆∆∆∆ CAUTION: always close the TENDASOL FLEXY and put the protective cover on in presence of strong winds or 
thunderstorms, as well as heavy rain or snow (danger of waterpockets on the cover) and whenever it is not under control. 
 

APPLICATION OF THE FRONTAL AND LATERAL VALANCES (Pict. 15, 15A, 15B, 16, 16A ) 
In the application of valances it is recommended to apply the lateral valances first 
1.  (Pict.15) To apply the lateral valances, unscrew the screw bb with its button off the rib.  
2. (Pict.15A-15B) Insert the part of the trimming of the lateral volant  inside the alluminium profile. After this execution put the 

the screw bb with its button. 
3. (Pict. 16-16A) The frontal valances are fixed to the separate ribs by the special buttons. 

 
REMOVAL AND INSTALLATION OF THE CANOPY PANELS 

(Pict. 15, 17, 17A, 17B, 17C) 
1. (Pict. 15) Remove the screws bb with the button from both sides of the ribs. 

Push the end of the canopy outward removing it completely from the ribs.  
2. (Pict. 17-17A-17B) To mount insert 2 sides of the panels into the ribs. Take the canopy with both hands (pict. 17A) and slide 

it along the rib length. 
3. (Pict. 17C) Insert the screw inside each buttonhole tt (for some fabrics this operation is not necessary)  
4. Put the screws bb with the button on both rib sides 

 
CHANGING THE SLIDING CORD   (Pict.18, 18A, 18B, 18C, 18D, 18E) 
∆∆∆∆ CAUTION: Make sure that 2 sides of the cord are parallel, extended and not entwined together 
In case of changing the cord execute the following operations:  
1. (Pict. 18) Remove the screw  cc and remove the cord to be changed. 
2. (Pict. 18A) Hook the cord end on the pin pp.  
3. (Pict. 18B) Slide the cord into the casting pulley R.  
4. (Pict. 18C) Slide the cord between  the pulley and the pin on the casting R’. 
5. (Pict. 18D) Move back the cord outward, sliding it between the casting side R’ and the pin ee. 
6. (Pict. 18E-18) Hook the cord end on the pin pp and put the washer and the screw cc 
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           e-mail: info@fim-umbrellas.com    
           www.fim-umbrellas.com 

 

Pag 4 Z:\Istruzioni Articoli + Schede Tecniche\ISTRUZIONI VARIE TUTTI GLI ARTICOLI\FLEXY\ISTRUZIONI FLEXY-I -UK-100202-REV0\TESTO-I-UK\TENDASOLE FLEXY- ENG- 10-02-02.doc 

 
 
 

 

MAINTENANCE AND CARE 
 

CLEANING THE COVER 
The cover can be cleaned by hand with a smooth cloth, lukewarm water (about 30°C ≈ 85°F) and a common detergent for delicate 
fabrics. After extensive rinsing the material has to be dried. To exstend the life span of the fabric, it is advisable not to perform  
this operation in the bright sun. 
For washing in industrial washing machines, take the cover off the structure and have it washed with a mild detergeant, delicate 
program, extensive rinsing and water temperature not exceeding 40°C (≈ 110°F). Have it dryed at the air (do not tumble dry!) and 
do not iron. 
 
STORING THE TENDASOL FLEXY AT THE END OF THE SEASON 
To exstend the life span of the product, it is advisable to disassemble  and store the awning  it away in a dry place at the end of the 
season. Before stowing your TENDASOL FLEXY away, clean the structure with a damp cloth and dry it. For the cleaning of the 
cover see the preceeding paragraph. 
∆∆∆∆ CAUTION: Check the integrity of all components. Should any part be damaged contact the dealer where it was 
purchased and order the required spare parts. 
Touch up any possibly chipped paint. Lightly lubricate all moving parts with silicon spray.  
Important : to avoid damage caused by mold or oxidation never put your TENDASOL FLEXY away when it is wet or damp. 
 
FLOOR SLABS COVERS 
 
 Optionals Acessory; floor slabs covers for the base see Pict….. 
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